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PRIJEDLOZI 

Odbor za međunarodnu trgovinu poziva Odbor za razvoj da kao nadležni odbor u prijedlog 

rezolucije koji će usvojiti uvrsti sljedeće prijedloge:  

1. ističe da postojeća suradnja između AKP-a i EU-a nije polučila optimalne rezultate za 

strane u sporazumu te stoga naglašava da buduća upotreba istih instrumenata u odnosima s 

afričkim, karipskim i pacifičkim (AKP) zemljama može samo u ograničenoj mjeri utjecati 

na njihov razvoj; 

2. poziva na uspostavu učinkovitog okvira suradnje za razdoblje nakon isteka Sporazuma iz 

Cotonoua koji će biti prilagođen novim i nadolazećim globalnim promjenama, temeljen na 

odgovornosti afričkih, karipskih i pacifičkih (AKP) zemalja, te ističe ključnu ulogu ciljeva 

održivog razvoja i ljudskih prava; ističe da se okvir nakon Cotonoua mora definirati u 

uskoj suradnji sa zemljama AKP-a, uključujući i civilno društvo, uz koordinaciju s 

relevantnim regionalnim organizacijama, te na temelju iskustva iz prethodnog Sporazuma 

o partnerstvu iz Cotonoua i njegove analize, pri čemu treba izbjeći udvostručenje napora i 

struktura; zahtijeva da u novom okviru poslije Cotonoua središnji ciljevi postanu rast i 

razvoj; naglašava da se revidiranim općim okvirnim ugovorom, koji je pravno obvezujuće 

naravi, zajedno s regionalnim sporazumima o gospodarskom partnerstvu i ostalim 

trgovinskim instrumentima, pogotovo inicijativom „Sve osim oružja” i općim sustavom 

povlastica (OSP/OSP+) mora podupirati poštena i održiva trgovina te regionalna 

integracija, a time u konačnici i stvaranje bogatstva, održiv razvoj i smanjenje 

nejednakosti i siromaštva, pri čemu mora sadržavati mehanizme kojima će biti moguće 

osigurati poštovanje ljudskih prava; 

3. podsjeća na to da su sporazumi o gospodarskom partnerstvu ključni razvojni instrument za 

doprinos dugoročnom smanjenju siromaštva; međutim, naglašava da liberalizacija 

trgovine mora biti praćena djelotvornim mjerama i pružanjem potpore razvoju u vidu 

izgradnje kapaciteta, proizvodnje, infrastrukture i izvoznog kapaciteta te razvoja domaćeg 

privatnog sektora, osobito u najslabije razvijenim zemljama, i to kako bi im se pomoglo 

da bolje iskoriste mogućnosti koje pruža trgovina; 

4. podržava stvaranje kontinentalnog područja slobodne trgovine u cilju snažnije 

gospodarske integracije 54 države afričkog kontinenta; poziva na to da se redefiniranjim 

partnerstva između EU-a i zemalja AKP-a učini ta partnerstva kompatibilnima sa 

stvaranjem takvog područja; 

5. napominje da je trgovina jedan od triju stupova Sporazuma iz Cotonoua te naglašava da bi 

se u procesu nakon isteka tog sporazuma trebao iznjedriti okvir za raspravu o zajedničkim 

trgovinskim pitanjima sa svim zemljama AKP-a i relevantnim dionicima; poziva na to da 

sporazum nakon Cotonoua bude krovni politički sporazum u okviru kojeg se određuju 

obvezujući minimalni zahtjevi za sporazume o gospodarskom partnerstvu, uključujući 

zajednički parlamentarni nadzor i strukturirane mehanizme praćenja civilnog društva; 

poziva Komisiju da osigura redovito praćenje provedbe sporazuma o gospodarskom 

partnerstvu radi njihova potencijalnog poboljšanja; poziva na jačanje trgovinske suradnje 

koja mora biti pravedna i uravnotežena te bi se njome trebale poticati sustavne 

gospodarske reforme i uzeti u obzir posebnosti i prioriteti različitih zemalja i regija AKP-

a; zagovara takve trgovinske odnose, no uz pristup koji počiva na vrijednostima, kao i 
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poboljšanu usklađenost politika u interesu razvoja, kao što je i predloženo u komunikaciji 

„Trgovina za sve: Prema odgovornijoj trgovinskoj i ulagačkoj politici”; poziva na to da se 

u okviru za razdoblje nakon Cotonoua uzme u obzir rodna dimenzija trgovine; vjeruje da 

bi uključiv rast, stvaranje dostojnih radnih mjesta, gospodarsko upravljanje, regionalna 

integracija, promicanje investicijske suradnje, razvoj privatnog sektora (posebno malih i 

srednjih poduzeća), diversifikacija gospodarstva, promicanje industrija u povojima, razvoj 

održive poljoprivrede i održivo upravljanje prirodnim resursima trebali imati ključnu 

ulogu u budućim gospodarskim partnerstvima; 

6. naglašava da su ne samo trgovinski sporazumi, uključujući sporazume o gospodarskom 

partnerstvu, nego i ulaganja od velike važnosti za razvoj gospodarstava zemalja AKP-a te 

smanjenje nezaposlenosti i socijalne isključenosti; smatra da se u te svrhe budućim 

aranžmanima nakon 2020. treba u odgovarajućoj mjeri podržavati procese ulaganja; 

7. ističe da se okvirom za razdoblje nakon Cotonoua moraju promicati održiv razvoj, ljudska 

prava, temeljni standardi rada i dobro upravljanje, uključujući borbu protiv korupcije i 

nezakonitih financijskih tokova na temelju međunarodnih standarda; poziva na 

sastavljanje snažnih i provedivih odredbi o održivom razvoju i odgovarajućeg okvira za 

društveno odgovorno poslovanje; zahtijeva, konkretno, da klauzula u kojoj su ljudska 

prava navedena kao ključni element bude zadržana u budućem sporazumu, u skladu s 

Vodećim načelima UN-a o poslovanju i ljudskim pravima, kako bi klauzule o povezivanju 

u sporazumima o gospodarskom partnerstvu, ponajprije klauzule o neizvršenju, vrijedile i 

nakon 2020. godine; 

8. smatra iznimno važnim da se okvirom za razdoblje nakon Cotonoua uvedu mjere 

olakšavanja trgovine radi širenja razmjene industrijskih i poljoprivrednih proizvoda unutar 

Afrike; 

9. naglašava važnost obnove Zajedničke parlamentarne skupštine AKP-a i EU-a te njezine 

uključenosti u svim fazama rasprave o okviru za razdoblje nakon Cotonoua te se zalaže za 

strogi parlamentarni nadzor nad budućim okvirom; zahtijeva periodičko praćenje suradnje 

AKP-a i EU-a koje je usmjereno na rezultate, posebno u pogledu ljudskih prava, trgovine, 

održivog razvoja i pravedne trgovine; 

10. naglašava da predstavnici civilnog društva i zainteresirani dionici, kao što su sindikati i 

poduzeća, među ostalim mala i srednja poduzeća, obvezno trebaju biti uključeni u cijeli 

postupak provedbe sporazuma o gospodarskom partnerstvu i postupak nakon isteka 

Sporazuma iz Cotonoua; poziva Komisiju da promiče sudjelovanje civilnog društva u 

službenim odnosima između EU-a i AKP-a; 

11. podsjeća na obveze iz Akcijskog plana iz Addis Abebe u pogledu financiranja razvoja i 

njihove važnosti za ispunjenje ciljeva održivog razvoja; naglašava važnost izrade jasnih i 

transparentnih pravila oporezivanja za poboljšanje domaćih prihoda; napominje važnost 

izgradnje trgovinskih kapaciteta s obzirom na to da su industrijalizacija i diversifikacija 

gospodarstava zemalja AKP-a i dalje ograničene te također poziva na provedbu temeljite 

analize potreba zemalja AKP-a u pogledu razvoja trgovine i ulaganja; poziva EU da 

osigura adekvatna i učinkovita sredstva za inicijativu „Pomoć za trgovinu” radi poticanja 

transfera tehnologija i pružanja potpore nastojanjima zemalja AKP-a da provedu 

Sporazum WTO-a o olakšavanju trgovine, da se postupno integriraju u svjetsko 

gospodarstvo te da napreduju u globalnom i regionalnom lancu vrijednosti; napominje da 
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financijska pomoć mora biti isprepletena s konkretnim projektima suradnje usmjerenima 

na poboljšanje infrastrukture te obrazovnih i društvenih sustava u zemljama AKP-a;  

12. poziva EU da intenzivira svoju potporu kako bi se zemljama bogatima resursima pomoglo 

da provedu načela Inicijative za transparentnost ekstraktivnih industrija u pogledu veće 

transparentnosti i odgovornosti u sektorima nafte, plina i rudarstva. 
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